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OBYYEHME I10 “TPAMATHUKA” CIIOPEJl KBUHTNINAH

I'mopua baxkspaxkueBa

KakBo Tpsi6Ba 1a 6b1e 00yueHHeTo 1o “rpamaTuka’ criopes KBunTrinan?

IToBeuero u3scienoBaresn Ha KBUHTHIMAH OT/IEJIAT CEPUO3HO BHUMAaHHE Ha OH3U
paszen ot IIspBa kHura Ha Institutio oratoria, koiiTo ce 3aHuMaBa c recte loquendi
regula(mmpaBusiaTa 3a TOBOPEeHE) W KPUTEPUHUTE 3a ToBa. HAKOM OT TAX BMIKAAT
HENOCJIEI0BATETHOCT B HETOBOTO M3JIOXKEHHE U OKOJIO TOBA Ce Pas3TPhIIAT CIIOPOBE,
KOUTO IPOABIKABAT IE€CETUIETHUS.

IIpe3 1886 r. Herummun myOJ/IMKyBa CTaTHsA BBPXYy OTKBCA OT 4 /10 6-Ta IyiaBa Ha I
kHura. Toll cMsATa, ye Te ca MHOTO JIOIIO OpraHu3upaHu. KasBa, ue pasjiMIHUTE
YacTU Ha TO3U pasfiell He ca JIOTHYHO CBhP3aHU, 3aTOBa B paszesa ce 000cobsBaT JiBe
Jactu — 4,1 — 5, 54 1 5,55 — 6,27, KOUTO CIOPEJ, HETO HE ca JIoOpe CBHP3aHU U Ce
OTHACAT JI0 €AHO | chbio. Tol cBbp3Ba IrbpBara yact ¢ Ars Grammatica Ha Pemuii
[Tasemon, a 3a BTOpara IIOCOYBA BB3MOXKHA Bpb3Kka ¢ De Dubio Sermone Ha
[InuaMi. Pa3muaHUAT XapakTep Ha IMPOU3BEIEHUATA BOIU 10 HECHOTBETCTBUE KbM
OocHOBHaTa Tema Ha “O0ydJeHHETO Ha opaTopa’.

Hetnmmn nocousa, ye BbB BayKHU OTHOLIeHW KBUHTHIMAH ce OTKJIOHABA OT Bapow,
De Lingua Latina wu e B cbrinacue ¢ Banepuii IIpob6, KOUTO BeposTHO € OMI B
coriacue ¢ [lnuaunii Crapu / He MOKe J1a ce JOKaxe /.

®. X. KoschH ce onuTBa Aa pasbepe IJIaBUTE OT 4 710 6. [IpaBu omuT J1a TTOKaxke, de
MEsK/Iy TSX MMa JIOTUYEeCcKa Bph3Ka U Jia 00siICHH KakBa e Ts. Tol 00sICHABA, Ue IJIaBa 4
IIpaBHU eJIeMEHTAPEH aHaIN3 Ha e31UKa — 1. JIeJIeHNe Ha [yMUTE Ha CPUYKHU U OYKBH; 2.
pasjimyaBaHe Ha pa3HU THUIIOBE JAyMH HJIM YacTU Ha peurta; 3. OOCHXKJaHe Ha
CKJIOHEHUETO U CIpPeKeHneTo. PeruresieH mpobJieM Ccriope/i Hero Bb3HUKBA B IJIaBa 5
u 6. Criopes; KosicbH Te ce 3aHUMaBar c recte loquendi regula. II'ppBo, 3a Aa 00sicHU
paBmIoTO, KBUHTHIMAH 00CHKA TPEIIKUTE — T€ ca JIBE KaTETOPUU — BapBapU3MH
— in singulis verbis (B efWHWYHU AyMH)U cojenu3mMu — in pluribus verbis (8
cesp3aHu dymu). Pasrieksia BapBapu3MHUTE B 5, 5-3 U COJIEIIU3MHUTE B 5, 34-54.
Cnopen KoJsichH BapBapu3MHTE U COJIEIIU3MHUTE Ca IIPOCTH HapyIneHusa. OOUKHOBEHO
npwiokeHnero Ha regula recte loquendi e B wm3bopa Ha JIymMH, KOUTO ca
dubia(cemrumennu). OcraHasiata 4acT OT IJIAaBUTE ce 3aHUMaBa ChC CbMHUTEITHUTE
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cIy4yan — OT 5, 55 JI0 Kpasl Ha IyaBaTta — in singulis verbis, ryiaBa 6 — in pluribus
verbis.

[TepBaTa yacT Ha aHau3a Ha KOJIChH ChABPKa BCUUKO HEOOXOAUMO 32 IIPABUIHOTO
pasbupane Ha riaBure. Ilociaenna dact obaue, rybu opueHtanusa. He craBa sicHO
zamo KBUHTWIMAH BbeXAa MPUHIUINTE ratio, vetustas, auctoritas, consuetudo
KaTO OCHOBaHUA Ha recte loquendi requla B HauasoTo Ha 6-Ta rj1aBa, ako IpaBUIaTa
3a IPAaBUIHO TOBOPEHE, 3acAralld OTAEJHH AyMH, Ce sBsIBaT B 5-Ta IJIaBa.
HesicHoTara ce 3aabpia60uaBa ocobeHo, cirez kato KosichH ITOCOYBa, e Te3U MpaBuja
Ce OTHACAT KaKTO KbM €IUHUYHHU JYMH, TaKa ¥ KbM KOMOUHAI[UH.

Kau KyseHn B Etudes sur Quintilien(1936), (I1,cTp. 73) CbIIIO ce 3aHMMAaBa C BBIIPOCA.
Toi1 He pazbupa TpyaHoctuTe Ha Hermmun u KosewsH. Ciope/i HETo moJipek/1aHeTo
Ha TJIABUTE € ChBCEM €CTECTBEHO M CMUCJIEHO, 3aI0TO B IiaBa 5 KBUHTWINAH ce
3aHMMaBa C OTKJIOHEHUs OT MpaBUJIaHaTa ymotpeda, a B IylaBa 6-Ta pasriexza les
forces creatrices de la langue. Criopen ®@pur; ToBa € TBBp/AE BH3BUIIEHA HJes 3a
CPEZTHOTO YUUJIHIIIE.

B mmaBa 5, 1-54 KBUHTWIMAH ce 3aHMMaBa C KOHKDETHH TDEIIKA B TOBOpa:
BapBapuaMu in singulis verbis u comenuamu in pluribus verbis. TpyaHoctute
damouBatr ¢ 5, 55. Cropen KosicbH KBuHTM/IIMAH TyK 3amoyBa J1a oOCHXKAA
CHMHHUTEJIHU CJIy4Yau U TYK uasaTt recte loquendi regula . Ho cbMHUTEHH cyTydau ce
oOCHXKIAT U B YacTTa 3a cojenuaMure. 1, 5, 35 —amarae corticis, medio cortice. Ako
BBb3MOJKHOCTUTE ca JiBe, KOs € 3a mpezanouyuntaHe? B To3um mMomeHT KBHHTH/IMAH
BbBEXKJa 4YeTHpU Kpurepus — ratio(pasym) - analogia & etymologia,
vetustas(dpesrocm), auctoritas(asmopcmeo), consuetudo(obuuaii). Kak upes Tax
MOZKe JIa Ce PeIr KOe € IPEBIIHO U Koe He e. [IoHeKe Te3W KPUTEPHUU Ce OTHACSAT U
no singula verba, u no plura verba, te ce pasrmiexzar 3aeHo. B 6-Ta riaBa
HayJyaBaMe, Ye, aKO CBIIECTBYyBa ChMHEHHE OTHOCHO poOJa Ha €IHO HMe, IO
CpaBHSABaMe C M€ ChC ChIIIOTO OKOHYAHUE B OIPEZEIEH PO/ HJIH ChC COOCTBEHOTO My
YMaJIUTEJTHO.

®pur pasriexaa MOCJAe0BATETHO MHEHHUSATAa Ha CBOUTE IIPEIIECTBEeHUIH. Tou
CMsTa, Ye OTAEeJTHUTE YacTy Ha | KHHTra ca B JIOTHYeCKa BPH3Ka, a IIOBTOPEHUsATA Ce
MOSABSABAT 3apaJii MHOTOKPATHOTO pasIviekJlaHe Ha €AUH U CBIH BBIPOC OT
pa3JIUYHU TJIETHU TOYKH. VI3ThKBa, 4e, 3a J1a ce pas3bepe koe KBUHTHMI/IMAH mMa
peaBu aa ce oOChXKJa B YYWIHINE, TPsAOBa Jila ce pasrjena IIpupojaaTa |
HCTOPUYECKOTO 3HAUEHHE Ha YETUPUTE KPUTEPHSI OT IJiaBa 6.

I1. ratio — analogia & etymologia, vetustas, auctoritas, consuetudo

Hersimun kassa, ye BapoH criopep Jluomer e roBOpPUJI 3a YETUPHU IIPUHIIUIIA : hatura
—otroBapsa Ha etymologia, analogia, u consuetudo u auctoritas. Cropes Hero
aHAJM3BT HA IPOU3BEEHUETO HA XapHU3WM BOAM JI0 3aKJIIOUEHHETO, ye IlmmHui
CIIOMeHaBa He caMo consuetudo, 3a KOeTo e IUTUPAH, HO U ratio, a ChIIO MPU3HABA
veterum licentia n veterum dignitas xato obsicHeHme Ha ymorpebara. OTTyk
Hernmun mpaBu 3akja0ueHHWe, Y€ KBUHTHJIMAHOBOTO JIeJIEHWE € IMPOU3BOJAHO OT
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[Immuuii. Hermmun cMsTa, de mozapas/iesiiHeTo Ha ratio Ha etymologia u analogia
HsIMa 0cOOeH CMUCHII, a vetustas, He MOXKe Jla ce TpUeMe KaTo OT/ieJIeH IPUHITUII, HO
YaCTUYHO MPUHAJJIEXKH HA auctoritas u consuetudo.

IITect roguHM NO-KBCHO Y3€Hep MOBAUra ChIIUTE Bb3PAXXEHUA CPELy JeJIeHUeTO Ha
KBUHTHIMAH, HO THPCH JIpyro obscHeHHe 3a OOBPKBAHETO HA TEPMHHOJIOTHUATA.
Cnopen Hero etymologia u vetustas ca CFHOHUMHY M KBUHTWINAH, U3II0JI3BAlKHU B
CIIMChbKA OT NPUHIUIIM, HAaMMpa HOBO 3HAueHHe Ha vetustas. 3aToBa € OTAEINI
vetustas oOT auctoritas, KbJleTO TA NPUHAAJIEKU CHOpeJ, CMHCHIA, KOWTO
KBuHTUIIMAH Biara.

®purn nutupa cratuaTa Ha KonesH The Analogist and Anomalist Controversy u
HEroBOTO 00sicHeHMe, ye popmysiata buna natura, vetustas, analogia, consuetudo,
auctoritas u 6wia mo mpousxon ¢uaocodceka. Pasriexaa s XpOHOJIOTHYECKH —
00sICHSIBA IIPOU3XO0/[a HA YMUTE

II0 IpUpoOJa, IPpOMAHATA UM OT BpeMeTOo — vetustas, CKJIIaHAHETO UJIU CIIPATaHeTO I10
analogia, mpoMsiHaTa OT ymorpebata — consuetudo W aBTOPCTBOTO — auctoritas.
Natura, 3ameHeHa c etymologia, vetustas craBa U3JIUIITHA U T.H.

Cnopen ®pull BCUYKM CIHOMEHATH TBJIKYBaHUA HaMeKBaT, ye KBUHTHIUAH He e
pa3bupas MaTepusATa, a € CTpynaJl HeChbBMECTUMU TEOPUM II0 MeXaHU4YeH HauyUH.
Cnopen Hero KoschH mpaBM MHOTO OCHOBaTejiHa 3abesiexka, Ye, KOTaTo
rpaMaTUIIUTE 3aeMaT cTapa HayyHa TEPMHUHOJIOTUA U A U3I0JI3BAT 3a IIPOyYBaHe HA
HOPMUTE Ha IIPABOrOBOPA, TS €CTECTBEHO I0JIJIEKU HA IIPOMEHM.

®pun npasu cpnocTBKa ¢ Lingua Latina Ha BapoH u oTbGesisi3Ba, e TOBA € HAYYHO
cpbunHeHrne. KoraTo ce 3aHMMaBa ¢ €TUMOJIOTHATA, BapoH Hagbaro o6CHKAA
cToMYecKaTa TeOpHs 3a MPou3xo/ia Ha e3uka. Cropes CTOUIUTE e3UKBT € PUoel (no
npupoda), [yMUTe UMaT eCTeCTBEHA U NpsKa Bpb3Ka C HelllaTa, KOUTO 0603HAYABAT.
BapoH mocBemaBa Tpu r1aBu OT Lingua Latina Ha cTowvyeckara TeOpHWs Ha
€TUMOJIOTUATA U TPU IJIaBU Ha CIIOpa MeXK/ly aHAJIOTUCTUA U aHOMAJIUCTH.

KBuHTW/INAH He ce UWHTepecyBa BbBOOIEe  OT GuiaocopCKu U HCTOPUYECKU
IIPOTHUBOPEYMS.

ToBa e SICHO OT MPEJIOKEHUTE OT HETr0 HSAKOJIKO IPeBO/Ja Ha ETHUMOJIOTHS —
nota=ovufolov Ha Apucroren, veriloquium, originatio, Ho He Ka3Ba, Ue IIbpBaTa
JlyMa TIPUHAJIJIEXKU Ha TEOPHs, CIIOPe, KOSITO e3uKbT € Ogoel (110 ciopa3yMeHue), a
BTOpaTa — Ha TEOpHUs, CHOPE]] KOSTO €3UKHT € (PpUOoel (110 MPUPO/Ia) B CTOMYECKH
CMHUCBHJI, Tperara HsIMa OTHOIIEHWE KbM TaKHBa INPOTUBOPEUYUBU TEOPHH.
CnenoBatestHo KBuHTHM/IIMAH ce wHTepecyBa oT analogia m etymologia karo
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KpUTEepUU 3a mnpasuiHa ped. Kato ce B3emMe TOBa IIpeABHJ, CTaBa fACHO Kak T'U
CBBHP3Ba B ratio u mpoTuBomnocTaBs Ha consuetudo u auctoritas.

Consuetudo u auctoritas ca KpuTepUH, BbTPEIIHO MPUCHIIH HA €3UKa, UAEHTHIHHU C
HEro, C e3UKa, TOBOPeH OH “ZI006pOTO 00IIEeCTBO” U MHCAH OT aBTOPU, IPU3HATHU KaTO
o0Opasny 3a MpaBUIHA ped U 00Bp BKYC.

Analogia u etymologia ca TBbpJie pasnuuHu. llesapoBatra De Analogia u
onucanuero Ha KBuHTmanaH B 6-Ta riiaBa, I KHHUra moKasBaT, 4ye Te ONMTBAT Ja
YChBBPIIEHCTBAT JIATUHCKUA €3UK, MPABEHKH TI'0 I10-aHAJOTUYEH, OTKOJIKOTO € —
abcTpakTeH U “parnoHajieH” NPUHIMII , KOHTO He € u3pa3eH ChBBPIIEHO B
pa3roBOPHUSA €3UK.

ChIIOTO BaXKU 3a 3AIUTHUIIUTE HA €TUMOJIOTHATA KaTO KPUTEPHIL 3a IMPaBUIHA Ped.
bes cbmuenne, meridies e mojkperieHo oT consuetudo u auctoritas , Ho medidies
IIOKa3Ba IIPOU3X0/ia Ha AymMaTa.

3amutHunuTe Ha analogia u etymologia He ca JOBOJHU OT HEOTPAHUYEHOTO
IpreMaHe Ha

consuetudo Ha oOpa3oBaHWUTE XOpa, HMCKAT Jila “palioOHAIN3UpPAT €e3WKa U Ja To
HAIMpAaBAT MO-CHUCTEMAaTU4YeH —OTTYK analogia u etymologia ce paBHABAT Ha ratio,
KOETO ce sABSABA KAaTO MHOTO CMHCJIEH o0000IieH 3aMmectuTes Ha analogia m
etymologia.

Tosa nnpaBu KBuHTHMIIMAH 3a pa3siuka oT BapoH u npyrure.

Vetustas ce oTHacA [0 JipeBHATa JMTeparypa — IO-TpybaTa HadaJHA PHUMCKa
JIuTepaTrypa U HeMHUs e3UK.

®pun; nogyepraBa, 4ye JIaTUHCKAaTa TEPMUHOJIOTHA € pas3jiIM4yHa OT TIpbIKara.
I'ppriure ca KOHCEPBAaTUBHU B JiMTepaTypaTa. EnnueckuTe moetu Tps6Ba /1a MUIIAT €
e3uka Ha OMup, TparuiuTe ¢ e3uKa Ha TparefusaTa. PaHHaTta puMmcka jureparypa He
e oOpaser] 3a BCUUKU BpeMeHa. To3u e3UK 32 MHO3UHA € OCTapsjl, HO IOHAKOra iyma
OT IpeBEH aBTOP MOXKe /1a Ipu/iajie OJIACHK HA peuTa, OI[BeTSBaHe, JOCTOMHCTBO.

PuMckuTe rpaMaTHIl HE BHWHATH CJIEABAT CJANO TPbUOKHA obpasen. Chb3maBar
YaCTUYHO HOBAa TEPMHHOJIOTHSA, KOSTO CHOTBETCTBA Ha TAXHATA TeMaTHKa U
mpo0OJieMaTHKa.

Taka aHaJIOTHATA U €TUMOJIOTHATA CJIE/IBA /A Ce yIoTpebABaT 3a U3sCHSIBaHE Poja
Ha JaymaTra/1/ Wid cMUChJa ¥/2/, HO He OWBa Ja ce MPaABAT OTKJIOHEHHS OT
ycTaHOBeHaTa yIoTpeba 3apajil KpallHU HayYHU 3aK/TI0UEHUS.

OcHOBHU KpuTepuu ca consuetudo — JelicTBamjaTa IPaKTHKAa Ha 00OPa30BaHOTO
o0111ecTBO U auctoritas Ha IpU3HATU aBTOPHU.
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Cnopen ®puni KBuHTHIMaH pasriexnaa analogia u etymologia Hai-moapoOHO,
3aIll0TO Te WMaT OrpaHUYeHa poJisi. MHOrO IIKOJHM U YUYUTEIU CEe Pa3MPOCTUPAT
BBPXY TAX U I'M IPHEMAT 34 HaU-ONpEeNesAlld, a He € peaHo. Toi ce omurTBa Ja
JIOKarke, ue paschxaeHusTa 3a analogia u etymologia craBaT KpaiiHO HECUTYPHH,
IIIOM I[PEMHHAT ITbPBUTE CTHIKH. ChHINO IOKA3Ba, 4Ye aHAJIOruATa € (HopMHUpall
IPUHIIKI Ha consuetudo.

KBuHTW/IIMAaH BBPBU B OOpaTHa IIOCOKa B cpaBHeHHe ¢ BapoH. Bapon 3amouBa c
IIPOM3X0/Ia Ha e3UKa U posiATa Ha analogia B pa3BuTuero u odpopmsaHeTo My. [Tocie
obcwka 1o Kostko analogia u etymologia morar j1a ce U3I0I3BaT KaTO KPUTEPUH
3a mpaBWJIHA pedu. KBuHTWINAH 3amnouBa ¢ analogia u etymologia KaTto KpUTEPUH
3a IpaBWJIHO ToBOpeHe. CTura 10 3aKJI0UeHe, ue, cyiesl Kato analogia e popmuparry
eJIEMEeHT Ha consuetudo, HIMa CMUCBHJI B CJIEZIBAHETO U OTBB/] U cpelry consuetudo.

KBuHTWINAH € HACOUeH MpeAuMHO KbM yuuTessd. Vicka ma ro ybenu ga He OTAeNA
IIpeKaJIeH0 MHOTO BHUMaHue Ha analogia u etymologia kaTo kputepuu 3a mpaBUIHA
peu.

Cnopen @pun, KBuHTM/IMAH ce CTpEMU Ja OTAEJU KAaTerOPUYHO 3abJI)KEHUATA HA
grammaticus ot Te3u Ha rhetor. Grammaticus TpsbBa sa ce 3aHMMaBa camo C
IIpaBUJIHATA ped — YHUCTO M IIPOCTO, a BCUYKU BBIPOCU HA CTWJIA Ca 3a peropa.
BbopochkT Kora, Kb/ie U Kak eJHa OcTapsjia U apXxaudyHa JiyMa Jila ce U3MO0JI3Ba e
BBIIPOC HA CTUJI, CJIEIOBATETHO C€ OTHACS JI0 YYUTENA IO peTopuka. [IpobiemMmbT ce
pasriiexaa otHoBO B VIII knura- VIII, 3. 24.

KBuHTUIMAH crloMeHaBa BbBIIpoca 3a vetustas B I kHUra, 3amoTro He MOKe Ja TO
MPOITyCHE, HO TOW ce pasrjiekja IMOo-MoApoOHO, KOraTO € IMOCTHUTHATO I0-BHCOKO
HUBO.

B navasioro Ha 4-Tta ™1aBa KBUHTWIMaAH pasjess rpaMmatukara Ha recte loquendi
scientia u poetarum enarratio.

B r;aBa 5 u 6 roBopu mmoApo6HO 3a recte loquendi scientia (3HaHHETO 3a MPABUIHOTO
TOBOPEHE).

B rimaBa 8 - pasriexga poetarum enarratio(deTeHeTo Ha MMOETH) WJIN BTOpATa 4acT
Ha grammatica.

®pur pasrieka BTopaTta 4acT Ha O0y4eHHEeTO 10 TpaMaTHKa MO-JIAKOHHYHO, Thi
KaTO TyK He OTpassiBa CIIOp MeXKIy wusciaemoBaresure. HeroBoro BHHMaHUE €
ChCPEIOTOYEHO BBHPXY 5 W 6 IylaBa, 3a KOUTO TOH JOKa3Ba JIOTHYECKA
IIOC/IEIOBATETHOCT M CBBbp3aHOCT. Taka IIbpBUAT /s HA grammatice MM OHOBA
3HaHUe, koero KeuHTHMiInMaH Hapuuya methodice, e 3amureH u JoKa3aH KaTo
yOeTuTeTHO IMpe/iCTaBEeH.
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Buoauorpadgus: Kurt Von Fritz Ancient Instruction in “Grammar” according to
Quintilian,

American Journal of Philology, 1949
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